
Лысый Ян, главный зачинщик этого инцидента, в этот момент полностью потерял мужество.
Он продолжал отступать, глядя на Су Чана с испуганным выражением лица.

Су Чан двинулся с невероятной скоростью и оказался перед Лысым Яном, насмешливо
спросив: "Что? Ты теперь испугался?"

Ужас в сердце Лысого Яна усилился, когда он увидел Су Чана. Он тут же упал на колени и
взмолился о пощаде. "Прошу тебя! Пожалуйста, прости меня! Отпусти меня! Я был слишком
безрассуден! Я действительно это заслужил!"

Когда Лысый Ян говорил, он поднял руку и начал давать себе пощечины.

"Я был неправ! Я заслуживаю быть избитым!"

Су Чан невольно рассмеялся, когда увидел комичное представление Лысого Яна, который
продолжал бить себя. Через некоторое время он сказал: "Ладно, я пощажу тебя!"

Глаза Лысого Яна загорелись, и он сказал: "Спасибо! Спасибо, что отпустил меня! Ты и
вправду добрый!"

Су Чан сильно пнул Лысого Яна и сказал: "Дело еще не закончено. Я могу пощадить тебя, но
все не так просто".

Услышав эти слова, страх снова пронзил сердце Лысого Яна. Он посмотрел на Су Чана и
сказал: "Пожалуйста! Я знаю свою ошибку! Если ты только пощадишь меня, я готов работать
на тебя всю оставшуюся жизнь!"

Через некоторое время Су Чан холодно сказал: "Проваливай! Не говори никому о том, что
произошло сегодня! И лучше тебе больше не появляться перед моими глазами! Иначе я не
могу гарантировать, что сделаю, когда снова увижу тебя!"

"Да, да!" поспешно сказал Лысый Ян, поднимаясь на ноги, теперь, когда его помиловали. Он не
стал терять времени и быстро убежал.

Затем Су Чан повернулся и помахал Ли Цзяюэ, сказав: "Пойдем. Нам пора".

Ли Цзяюэ подошла. Она с любопытством посмотрела на Су Чана и спросила: "Я не спала
раньше, не так ли? Как ты такой сильный?"

Затем Ли Цзяюэ протянула руку и потрогала мышцы Су Чана.



Су Чан подмигнул Ли Цзяюэ и в шутку сказал: "Потому что я Супермен".

Услышав это, Ли Цзяюэ расхохоталась. "Я так и знала!"

Выступление Су Чана ранее было выше понимания Ли Цзяюэ. Если бы она раньше не
ущипнула себя, она подумала бы, что ей снится.

Су Чан улыбнулся и подтолкнул Ли Цзяюэ, прежде чем сказать: "Ладно, пойдем домой. Я
отвезу тебя сегодня".

"Хорошо, пойдем".

...

Отвезя Ли Цзяюэ к ее дому, Су Чан немедленно вернулся домой.

Когда он наконец лег на кровать, он обнаружил, что не может уснуть даже по прошествии
долгого времени. Дело сегодняшнего дня было действительно опасным. По какой-то причине
его настроение было сильно испорчено инцидентом, хотя он и победил бандитов.

Поздно ночью легко дать волю воображению. Су Чан не был исключением.

Он бормотал себе под нос, чувствуя себя неспокойно: "Что, если апокалипсис не наступит? Как
же мне тогда расплачиваться по этим онлайн-кредитам?"

Однако через мгновение он быстро отбросил эту мысль и успокоил себя, ворочаясь в постели.
Хотя это было хлопотно, если случится худшее, он сможет каким-то образом использовать
психиатрическую больницу для погашения кредитов. В любом случае, он будет решать
проблемы по мере их поступления.

Су Чан лежал на кровати и смотрел в потолок, продолжая предаваться размышлениям.

"Когда наступит апокалипсис, что станет с моей любимой страной?"

Через какое-то время мысли Су Чана снова переменились, и по какой-то причине в его памяти
всплыл образ Лысого Яна, наставлявшего на него перочинный нож.

Су Чан подумал, что действительно был немного импульсивен раньше, и не мог не начать
размышлять о себе.

На самом деле, не имело бы значения, если бы он был один, но проблема заключалась в том,



что присутствовали Ли Цзяюэ и начальник. Если бы Лысый Ян был немного умнее, он мог бы
взять Ли Цзяюэ в заложники.

**Переведенный и художественно улучшенный текст:**

Когда Су Кан подумал об этой вероятности, его сердце сжалось от страха. Он размышлял, была
бы ли ситуация иной, если бы он просто согласился на требования другой стороны и отдал им
больше денег. В конце концов, с надвигающимся апокалипсисом деньги, скорее всего, утратят
свою ценность в будущем.

"К счастью, я был достаточно быстр, чтобы одолеть этих ублюдков..."

Су Кан продолжал метаться в постели. Мысли его снова вернулись к грядущему концу света.

Хотя он прекрасно понимал, что это глупо, он раздумывал, не рассказать ли кому-нибудь о
своих знаниях. Ведь в условиях приближающегося апокалипсиса было бы лучше иметь рядом
людей, готовых помочь. Однако если весть об этом распространится и он заявит о своих
сверхъестественных способностях, ему никто не поверит. Более того, его могут принять за
психически больного. С другой стороны, если кто-то ему поверит, его могут схватить и
отправить в лабораторию для проведения тестов и экспериментов. В конце концов, помимо
пророческих снов, у него еще и сверхчеловеческая физическая сила, которая может вызывать
зависть.

По всем этим причинам он никогда ничего никому не раскрывал.

"Забудь об этом. Бесполезно думать об этом... Буду разбираться с проблемами по мере их
поступления..."

Су Кан успокоил свой ум и закрыл глаза. Он решил сначала заснуть. Прошло не так много
времени, как он постепенно погрузился в сон.

...

Прошло не так много времени с тех пор, как Су Кан закрыл глаза, когда он почувствовал
пробирающий до костей холод.

"Что происходит?"

Су Кан инстинктивно попытался пошевелить конечностями, но вскоре обнаружил, что он
застыл на месте и не может двинуться. Промучившись довольно долго, он наконец смог встать
с кровати. Он выглянул и увидел, как за окном бушует ледяной ветер.

"Апокалипсис наступил?"



Су Кан быстро осмотрелся. Затем он обнаружил, что находится не в своем доме, а в
психиатрической больнице.

Су Кан нахмурился.

"Как и ожидалось, это сон..."

Су Кан взял себя в руки и оглядел окружение. В больнице уже завершили ремонт. Она
выглядела довольно хорошо.

Вскоре он увидел свои фотографии с Ли Цзяюэ, висевшие на стене. На его лице сразу же
расцвела улыбка.

Как и ожидалось, они все еще были вместе после апокалипсиса.

Су Кан еще пребывал под впечатлением от увиденного, когда его внимание привлек календарь,
висевший рядом с фотографиями. Одна конкретная дата была обведена красным, а рядом с
датой был очень заметный комментарий: "День апокалипсиса".
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